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В статье рассматривается возможность формирования коммуникативной компетен-

ции учащихся с помощью интернет-мемов. Актуальность работы обусловлена ее вклю-

ченностью в дискурсивные исследования, а также с соответствием коммуникативному 

подходу в обучении русскому языку. В исследовании были использованы общенаучные и 

собственно лингвистические методы исследования: описательный, сравнительно-

сопоставительный метод, методы интерпретации, метод сплошной и дифференцирован-

ной выборки.  

В работе анализируется лингводидактический потенциал интернет-мема и его обу-

словленность дискурсивными признаками жанра; были подробно проанализированы ме-

мы как инструмент развития коммуникативной компетенции, предложены алгоритмы и 

варианты работы с интернет-мемами на уроках русского языка.  
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Sof’ya A. Maksimova 

 

Internet Meme as an Instrument of Forming the Communicative Competence 

 

This article explores the possibility of forming the communicative competence of students 

with the help of Internet memes. The relevance of work is explained by its involvement in dis-

cursive research and also with correspondence to communicative approach in teaching Russian 

language. The methods used in the research were general scientific and linguistic methods, such 

as: descriptive, comparative and competetive, interpretative methods, continuous and differential 

sampling. 

This work analyses linguo-didactic potential of an Internet meme and its conditioning of 

discursive features of a genre. Memes as as instrument of development of communicative com-

petence were analyzed in details. Algorithms and forms of work with Internet memes at the les-

sons of Russian language were offered.  
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Введение 

Данное исследование посвящено анализу интернет-мемов в аспекте 

формирования коммуникативной компетенции. 

Актуальность работы связана с ее включенностью в одно из приоритет-

ных современных направлений – дискурсивные исследования, предполагаю-

щие изучение связного текста, способы его организации, проявление 

«человеческого» в тексте, условия его порождения и существования [31, 

с. 22–23].  

Интернет-мем обладает полидискурсивной природой. Под полидискур-

сивностью в данном случае мы понимаем “наличие нескольких дискурсов в 

одном тексте” [10, с. 109]. Интернет-мем определяется - жанр виртуального 

дискурса, однако семантика мемов обогащается за счет присутствия художе-

ственного изобразительного, литературного, политического и других дискур-

сов [11]. Также интернет-мемы используются в педагогическом, рекламном, 

разговорном дискурсе. 

Актуальность исследования обусловлена также его соответствием ком-

муникативному подходу в лингводидактике. Современные методики препо-

давания языков базируются на коммуникативном подходе, цель которого 

заключается в формировании умений создавать и воспринимать тексты раз-

личных жанров в соответствии с коммуникативной ситуацией. В связи с чем 

изучение лингводидактического потенциала речевых жанров виртуального 

дискурса представляется нам перспективным направлением в методике пре-

подавания иностранного языка. 

Объект исследования – интернет-мем. 

Предмет исследования – лингводидактический потенциал новостного 

мема. 

Цель исследования – проанализировать интернет-мем как инструмент 

формирования коммуникативных компетенций. 

В соответствии с целью были поставлены следующие задачи: 
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1) проанализировать функционирование интернет-мема в виртуальном и 

педагогическом дискурсе; 

2) обосновать лингводидактический потенциал интернет-мема; 

3) проанализировать интернет-мемы, с помощью которых возможно 

формирование лингвистического компонента коммуникативной компетен-

ции. 

Новизна исследования заключается в том, что впервые системно анали-

зируется лингводидактический потенциал интернет-мемов в соответствии с 

формированием элементов коммуникативной компетенции. 

Обзор литературы 

В данном исследовании мы опираемся на ряд работ, посвященных опре-

делению границ понятия дискурс и анализу его основных признаков 

(Т. А. ван Дейк, Л. М. Макаров, Г. Н. Манаенко, В. И. Карасик, Е. С. Кубря-

кова, З. И. Резанова) [7; 14; 18; 20; 22; 27], а также исследования отдельных 

типов дискурсов: фольклорного (Ю. А. Эмер) [31], политического (П. Серио, 

Ван Дейк) [7], педагогического (В. И. Карасик, Д. А. Перевалова) [14; 26] и т. д. 

Актуальными для нашего исследования также являются исследования, 

посвященные виртуальному дискурсу и жанрам виртуального дискурса. 

Л. М. Гриценко [6], М. О. Кочеткова [17], И. Е. Горошко [5], О. В. Лутовино-

ва [19] описывают в своих трудах конститутивные параметры виртуального 

дискурса. Речевые жанры виртуального дискурса были проанализированы и 

систематизированы в трудах И. Е. Горошко [5], В. А. Канашиной [12; 13], 

М. О. Кочетковой [17], О. В. Лутовиновой [19] и др.  

Интернет-мем как способ коммуникации и единица передачи социо-

культурной информации изучался в трудах А. Р. Голубевой, Т. А. Семилет 

[4], Н. А. Зиновьевой [8], В. А. Канашиной [12; 13], М. А. Кронгауза [15; 16], 

Т. Е. Савицкой [28], Ю. В. Щуриной [29; 30].  

Коммуникативный метод обучения русскому языку, а также возможно-

сти использования речевых жанров на уроках русского языка на рассматри-

вались в работах С. В. Алёхиной [2], Г. А. Алиевой [3], К. А. Зыковой [9], 

Е. И. Пассова [24], Н. В. Писарь [25]. 

Методы и материалы 

В исследовании были использованы общенаучные и собственно лингви-

стические методы исследования: описательный, сравнительно-

сопоставительный метод, методы интерпретации и метод сплошной и диф-

ференцированной выборки. Материалом для исследования послужили пуб-

ликации, размещенные в социальной сети «Вконтакте» (61 новостной мем).  
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Результаты 

Интернет-мемы занимают ведущее место в ряду жанров виртуального 

дискурса. С. В. Канашина определяет мем как “единицу передачи культурной 

информации в интернет-среде” и формулирует ряд дискурсивных признаков 

жанра: эмоциональность, анонимность, клиповость, стилистически снижен-

ный характер и медийность [12]. Мы можем дополнить этот ряд следующими 

параметрами: активная воспроизводимость в разных контекстах; вторич-

ность; лингвокультурная и социокультурная обусловленность; креолизован-

ность; карнавальное начало, игра [21]. 

 Однако интернет-мем может “мигрировать” в другие типы дискурсов, в 

частности, педагогический. Под педагогическим дискурсом в данном иссле-

довании понимается “тип речевой деятельности коммуникантов, обуслов-

ленный направленностью на социализацию нового члена общества” [26, 

с. 39]. Социализация нового члена общества, в свою очередь, предполагает 

объяснение устройства мира, норм и правил поведения, организация дея-

тельности учащегося в плане его приобщения к ценностям и моделям пове-

дения, проверка понимания и усвоения информации, оценка результатов [14]. 

Интернет-мем, на наш взгляд, обладает высоким лингводидактическим 

потенциалом, что обусловлено его дискурсивными и жанровыми признаками. 

Так, интернет-мем представляет собой креолизованный текст, являю-

щийся «сложным образованием, в котором вербальные и невербальные эле-

менты образуют визуальное, структурное, смысловое и функциональное 

целое, направленное на комплексное воздействие на адресата» [30, с. 83]. 

Использование Интернет-мемов связано с реализацией принципа наглядно-

сти: могут визуализироваться значения слов или коммуникативные ситуации, 

что способствует лучшему усвоению языкового материала учащимися. 

Карнавальное начало и эмоциональность мемов также определяют 

высокий лингводидактический потенциал жанра: интернет-мемы позволяют 

сделать занятие по русскому языку насыщенными и интересными для уча-

щихся.  

Интернет-мемы обладают социокультурной обусловленностью, могут 

изображать ситуации, проблемы и переживания, актуальные для определен-

ных социальных групп: студенты, школьники, молодые семьи и т.д. Этот 

жанровый признак позволяет продемонстрировать различные языковые яв-

ления на примере конкретных коммуникативных ситуаций, близких и понят-

ных учащимся.  
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Рис. 1 

 

Таким образом, нам представляется возможным использовать интернет-

мемы на уроках русского языка для формирования и развития коммуника-

тивной компетенции. Коммуникативная компетенция включает в себя сле-

дующие компоненты: лингвистический, предполагающий теоретические 

знания о языке и практические умения и навыки, а также социальный, социо-

культурный и социолингвистический, связанные с национально-культурными 

знаниями, включающими обычаи, традиции, стереотипы, этикет, нормы по-

ведения и т. д. [1]. В данной статье мы рассмотрим возможность формирова-

ния лингвистической компетенции, а именно использование интернет-мемов 

при изучении лексического уровня языка. 

Интернет-мемы дают богатый материал для изучения омонимии, а также 

смежных с ней явлений. На рис. 1 представлен интернет-мем с омонимичным 

глаголами: высыпаться I в значении «падать, вываливаться (о сыпучих ве-

ществах)» и высыпа́ться II в значении «спать до удовлетворения потребно-

сти в сне» [23]. Омонимичность глагола реализуются в диалоге: собеседник 

неправильно истолковывает значение слова, сам факт неверной интерпрета-

ции является своеобразным ответом на вопрос. Дополняет диалог визуальная 

метафора - изображение совы – птицы, ведущей ночной образ жизни. При 

работе с данным интернет-мемом на уроках русского языка предполагается 

анализ учащимися различных значений глагола, синтагматических отноше-

ний слов (высыпаться I сочетается с обстоятельством места, высыпа́ться II с 

обстоятельством времени), а также комического эффекта диалога, обуслов-

ленного омонимией.  
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Рис. 2 

 

На рисунке 2 представлено смежное с омонимией явление – омоформы. 

Омоформы – слова, которые звучат и пишутся одинаково лишь в одной из 

своих грамматических форм. Интернет-мем содержит 3 омоформы Сани Са-

ни, Гены Гены, Кости Кости, значение которых становится понятным благо-

даря иллюстрациями. При работе с данным интернет-мемом учащимся 

предлагается выполнить задания по определению лексического и граммати-

ческого значения слов, а также проанализировать визуализацию как особый 

прием, помогающий определить семантику лексем. 

 

 
Рис. 3 

 

 
Рис. 4 
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Интернет-мемы на рисунках 3 и 4 возможно использовать как материал 

при изучении полисемии на уроках русского языка. В мемах представлен 

языковой прием каламбура, основанный на использовании прямого и пере-

носного значения слова в одном тексте. Многозначность слова “выносить” 

реализуется на уровне синтаксиса: в предложении представлены синтагмати-

ческие отношения, возможные как при прямом, так и при переносном упо-

треблении глагола. В интернет-меме со словом “накипело” полисемия 

раскрывается с помощью иллюстрации: соединяются изображения негодую-

щего человека и кипящего чайника. 

Алгоритм работы с интернет-мемами (рис. 3 и 4) нам представляется 

следующим: 

1) найти в тексте многозначные слова, сформулировать их значения; 

2) определить, какое из значений является прямым, а какое переносным, 

объяснить почему; 

3) проанализировать, как в интернет-меме реализовано каждое из значе-

ний; 

4) проанализировать, за счет чего появляется комический эффект мема. 

 

 

 
Рис. 5 

 

Интернет-мемы содержат также богатый материал для изучения анто-

нимии и связанных с ней средств выразительности. Во многих мемах иро-

ничность высказывания определяется использованием антифразиса – 

стилистического приема, при котором слово употребляется в противополож-

ном значении (рис. 5). При рассмотрении данных интернет-мемов на уроке 
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русского языка целесообразно проанализировать семантический контраст ви-

зуальной и вербальной составляющей, сформулировать узуальное значение 

прилагательных бодр, свеж, рад и наречия прекрасно и значение в данном 

контексте. 

Обсуждение и выводы.  

На основании вышеизложенного, мы можем сделать вывод, что интер-

нет-мемы обладают высоким лингводидактическим потенциалом и могут ак-

тивно использоваться на уроках русского языка с целью развития 

коммуникативной компетенции. Лингводидактический потенциал жанра 

обусловлен его основными признаками такими, как креолизованность, эмо-

циональность, игровое начало, социокультурная обусловленность.  

В данной статье мы проанализировали лингвистический компонент 

коммуникативной компетенции. Наиболее подробно был рассмотрен лекси-

ческий уровень языка, так как интернет-мемы дают богатый материал для 

изучения тем по разделу “лексикология”. С помощью с мемов возможно изу-

чение многозначности, омонимии и смежных с ней явлений, окказионализ-

мов, синонимов, антонимов, средств выразительности и т.д.  

В качестве перспектив исследования нам видится изучение других ас-

пектов использования интернет-мемов в методике преподавания русского 

языка. Так, в интернет-мемах широко представлены языковые явления фоне-

тического, морфологического, синтаксического уровней. Особое внимание 

стоит уделить семантическому синтаксису. На материале мемов возможно 

изучение глубинных уровней семантики текста и предложения: диктумно-

модусной организации предложения, имплицитных и эксплицитных смыс-

лов, интертекстуальности и т.д. 
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